
ОРГАНИЗАЦИЯ 
v 

ОБЪЕД~НЕННЫХ НАЦИИ 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 

АССАМБЛЕЯ 

Тридцать четвертая сессия 
ВТОРО~~~ KOJVII!ITET 
Пункт 70 повестки дня 

' , ..•• А ;-,у 

~Distr. 
LIHITED 

A/C.2/:J4/L.122 
12 December 1979 
RUSSIAN 
ORIGINAL: ENGLISH 

КОН,-::ЕРЕНЦИН ОРГ .АНИЗАЦИИ ОБ1JЕДV1НЕНН~IХ H.A.Qi'L~~ 
ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ В UЕШ-:::х Р АЗВИТИ~ 

Австрия: п~оЕкт резолюции 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3C:.OI (S-VI) и 3С:.02 (S-VI) от I мая 
I974 года, содержащие Декларацию и Программу действий по установлению 
нового международного зконоiviического порядка, в которых подчеркнута 

важная роль науки и техники в содействии развитию развивающихся 
стран, 

ссылаясь также на свои резолюции 336С:. (S-VII) от Iб сентября 
I975 года, ?~/~84 от 21 декабря 1976 года, 32/115 от I5 декабря 
1977 rода и 33/192 от 29 января I979 года, а также на резолюции Эко
номического и Социального Совета I897 (LVII) от I августа I974 года 
2028 (LXI)oт 4 августа Г'1?t; года, 2123 (LXIIII от 4 августа I977 года, 
и I97B/70 от 4 августа I978 года, касающие~я созыва и подготовки 
Конr'f;еренции Организации Объединенных Наций по науке и техники в -
целях раз вития, 

ссылаясь далее на свои резолюции 32/197 от 20 декабря I977 года 
и 33/202 от 29 января I979 года, касающиеся перестройки экономическо
го и социального секторов систеrv!Ы Организации Объединенных Наций, 

будучи убелщена в крайней необходимости и значении применения 
достижения науки и техники в целях развития в установлении нового 

JJlе;:щународного з кономического порядка, 

79-~7949 1 о о о 
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признавая, что мир~ безопасность и национальная независимость 
являются важными сi)акторами обеспечения э rnё11ективного использования и 
дальнейшего развития науки и техники для всех стран и~ в частности, 
для развивающихся стран и что эфmективные меры в области реального 

разоружения увеличат возможности переключения используемых в настоя

щее время для военных целей ресурсов на экономическое и социальное 
развитие~ в частности, в интересах развивающихся стран, 

подчеркивая настоятельную необходимость развития и укрепления 

научно-технического потенциала развивающихся стран, с тем чтобы они 

могли применять достижения науки и техники для своего собственного 
развития в целях ликвидации существующего неравенства между развиваю

щимися и развитыми странами в области науки и техники, 

признавая, что для выполнения задачи укрепления местного науч

но-технического потенциала развивающихся стран все слои международ

ного сообщества должны предпринимать согласованные и последователь
ные усилия, 

признавая далее важную роль межправительственных организаций и 
неправительственных организаций в осуществлении программ научно-тех
нического развития, 

сознавая, что для достижения цели перестройки существующей 
структуры международных отношений в области науки и техники необхо
димы целенаправленные и срочные меры, 

вновь подтверждая центральную роль Организации Объединенных 
Наций в содеиствии прИII}]енению науки и техники в целях развития и 
необходимость усиления этой роли, в частности, с помощью новых орга
низационных процедур и дополнительных и значительно более крупных 
~1инансовых средств, 

вновь подтверждая необходимость усиления роли системы Органи
зации Объединенных Наций в области науки и техники, в частности, 
с помощью новых организационных процеду_р и новых значительных ресур

сов в дополнение к существующим в настоящее время, 

признавая необходимость принятия эдlоJективных мер по использо
ванию новых достижений науки и техники для преодоления препятствий, 
стоящих на пути развития, а также роль, которую предстоит сыграть 

науке и технике в последующих стратегиях развития, 

отмечая доклад, принятый Конференцией Организации Объединенных 
Наций по науке и техниr-~:е в целях развития 3I августа I979 года 1/, 

с удовлетворением отмечая договоренности, достигнутые на Конmе
ренции Организации Объединенных Наций по науке и техниr-~:е в целях 
развития и отраженные в докладе, принятом Конr'F:еренцией 1/, 

1/ A/CONF.Bl/16. 
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признавая важную роль правительств в осуществлении принятой 
Кон(ilеренцией Венской программы Д~Аствий по науке и технике в целях 
развития 2/ и в осуществлении научно-технических программ в рамка.-'С 
национальных программ развития, 

выражая сожаление по поводу того, что по ряду важных вопросов 

не бытю принято решений, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о КонiУiеренции 
Орган"изации Объединенных Наций по науке и технике в целях развития 3/, 

I 

BEHCKAi:I ПРОГРАММА ДEI/)TBJ!C ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ 
В ЦЕЛF_х Р АЗВИТИZ 

lo выражает свою признательность и благодарность правительству 
и народу Австрии за превосходные условия и радушное гостеприимство, 

оказанное Конференции Организации Объединенных Наций по науке и тех
нике в целях развития, проходившей в Вене с 20 по 31 августа I979 го
да; 

~о одобряет Венскую программу действий по науке и технике в це
лях развития ~/; 

3о настоятельно призывает все правительства принять эffiffiективные 
меры по ее осуществлению; 

4о просит органы, организации и подразделения системы Организа
ции Объединенных НациМ и другие межправительственные организации вы
полнять ее рекомендации; 

5о предлагает всем заинтересованным научно-техническим органи

зациям руководствоваться ее положениями; 

6о полностью поддерживает резолюцию Конференции, озаглавленную 

"Jl(енщины, наука и техника'' 4/; 

2/ Там же, глава VII. 

2./ А/34/587 и Add.l и 2 • 

.±J Там же, глава VI, раздел Ао 



д/C.2/34/L.l22 
Russian 
Page 4 

II 

МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННЬМ КОМИТЕТ ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ 
В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

lo постановляет учредить Межправительственныh комитет по науке 
и технике в целях развития 5/; 

20 одобряет рекомендацию Конференции о том, что представитель
ство государств-членов в Комитете должно быть на высоком уровне; 

3о постановляет, что Межправительственный комитет по науке и 
технике в целях развития должен быть открыт для участия всех госу
дарств в качестве полноправных членов, должен собираться один раз в 

год и представnять свои доклады и рекомендации Генеральной Ассамблее 
через Экономический и Социальный Совет, которым может направлять Гене
ральной Ассамблее такие замечания к докладу, какие он сочтет необходи
мыми, особенно в отношении косрдинации; 

4о предлагает всем государствам принять активное участие в ра
боте Межправительственного комитета по науке и технике в целях разви
тиq и внести в нее эффективный вклад; 

5о постановляет, что Межправительственный комитет по науке и 
технике в целях развития должен оказывать помощь Генерально~ Ассамблее, 
в частно~ти, в осуществлении следующих функций: 

а) разрабатывать директивные руководящие принципы для согласо
вания политики органов, организаций и подразделениffl системы ~рганиза
ции Объединенных НациИ в отношении научно-техническоТ;; деятельности на 
основе ВенекоИ программы де.Т:lствий по науке и технике и в целях содеИ
ствин установлению нового международного экономического порядка; 

ь) содействовать улучшению связи между органами, организациями 
и подразделениями ~и~темы Организации Объединенных Наци~ в целях обес
печения координированного осущАствления Венской программы де~ствий ~/; 

с) выявлять первоочередные задачи деятельности в рамках Вен
ской программы действий в целях содействия оперативному планированию 
на национальном, субрегиональном, региональном, межрегиональном и 

международном уровнях; 

5/ В то же время Ассамблея рекомендует Экономическому и Социа
льному Совету упразднить его Комитет по науке и технике в целях раз

витияо 

.§/ Ко~штетупо программе и коордю:с uии и Административному ко
I,!ИТАТУ по координации ~ледует оказывать ~Пежпрш::ительственному комите

ту, по его просьбе, помощь в соответствии с их кругом веденияо 
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d) подготовить оперативныh план осуществления Венско~ програм
ыы деТJствиti:; 

е) следить за деятельностью и программами в области науки и 
техники в рамках органов, организаций и подразделениf:: системы Органи
зации Объединенных Наци~; 

f) содеi1ствовать оптимально1i мобилизации ресурсов, с тет~ чтобы 
дать органам, организациям и подразделениям системы Организации 
Объединенных Наций возможность осуществить мероприятия, предусмотрен
ные Венской программой де(ствиt; 

g) принять меры по скорейшему выявлению и оценке новых научно
технических достижени~, которые могут отрицательно сказаться на про
цессе развития, а также тех достижени~, которые могут иметь конкрет
ное и потенциальное значение для этого процесса и для укрепления на

учно-технического потенциала развивающихся стран; 

h) направлять и осуществлять директивное руководство Системо,~ 
финансирования науки и техники в целях развития Организации Объеди
ненных Наций (см. раздел У1 ниже); 

6. постановляет, что Межправительственный комитет должен в 
качестве исключения провести в начале 1980 года дополнительную сес
сию продолжительностью в одну неделю для рассмотрения, в частности, 

организационных вопросов и других проблем особо срочного характера и 
провести свою очередную сессию во второNr квартале 1980 года; 

7. просит далее Межправительственныh комитет установить проце
дуры работы и механизмы, необходимые для эф()ективного осуществления 
своих обязанностей, и представить через Экономическиh и Социальны~ 
Совет Генерально~ Ассамблее на ее тридцать пятоh сессии доклад по 
этому вопросу; 

3. постановляет, что Межправительственныi1 комитет по науке и 
технике в целях развития должен установить процедуры и механизмы, ко

торые обеспечивали бы соответствующее и эффективное предоставление 
еrду научно-технических консультациТJ, а также рассмотреть в это•~1 свя
зи вопрос об изменении круга ведения Консуль~ативного комитета по 

при:менению достиженитт науки и техники в целях раз вития, с тем чтобы 
Консультативный комитет мог предоставлять по просьбе Межправительст
венного комитета всю необходимую помощь и консультации, и представить 

об этом доклад Генеральной Ассамблее через Экономический и Социаль
ны!, Совет; 

9. просит Экономическим и nоциальныt Совет предпринять в све
те рекомендациh, которые могут быть сделаны Межправительственнкм ко
иитетом, необходимые де~ствия в отношении Консультативного комитета 
по применению достижениП науки и техники в целях развития; 

1 о о о 
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IOo постановляет передать вопросы, по которым не было достигну
то договоренности на Конференции, Межправительст:hенному комитету, с 
тем чтобы он мог решить при первоi; же воз тло:жности, какие дальнеТ;lшие 
де:fiстви(, в том числе процеду:рные меры, могут потребоваться с учетом 
соответствующего решения Конmеренции; 

llo предлагает всем органам, организациям и подразделениям сис

темы Организации Объединенных НациИ, включая региональные комиссии, 
специализированные учреждения и Международное агентство по атомно•<-;; 
энергии, в соответствии с практикоh, установленноh в свете соответст
вующих резолюциИ Генеральной Ассамблеи и соглашениЧ о взаимоотноше
ниях, участвовать в работе Межправительственного комитета по науке 
и технике в целях развития на высоком уровне, предпочтительно на 

уровне руководителей секретариатов; 

I2o предлагает всем соответствующим межправительственным орга
низациям, неправительственным организациям и другим заинтересованным 

организациям принять участие в работе Межправительственного комитета 

по науке и технике в целях развития в соответствии с установленными 

Комитетом процеду:рамио 
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СЕКРЕТАРИАТ ПО F...АУ:КЕ И С!:'ЕХНИКЕ В llЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

1. просит Генерального секретаря учредить в рамках Секретариата 
Организации Объединенных Наций в качестве нового организационно отлич
ного подразделения центр по науке и технике в целях развития; 

2. постановляет, что центр будет находиться в Центральных учреж
дениях Организации Объединенных Наций и будет возглавляться помощником 
Генерального секретаря, который будет подчиняться и докладывать непос
редственно Генеральному дИ,Ректору, как предусматривается в пункте С:41:: 
приложении к резолюции 32~97 Генеральной Ассамблеи и в пункте 5с раз
дела IV резолюции 33/202 Генеральной Ассамблеи; 

3. постановляет, что центр должен оказывать помощь Генеральному 
директору в выполнении обязанностей, возложенных на н~го Венской про
граммой действий, в частности, в обеспечении необходимой оперативной 
П~Jддержки МежщJавительственному комитету по науке и технике в целях 
развития, а также в координации деятельности на секретариатском уровне, 

связанной с наукой и техникой в рамках системы Организации Объединенных 
Наций; 

4. постановляет далее, что при осуществлении этих обязанностей 
центр должен поддерживать тесное сотрудничество со всеми соответствую

щими подразделениями Организации Объединенных Наций*; 

5. постановляет также выделить для центра все необходимые сред
ства из регулярного бюджёТа Организации Объединенных Наций, используя 
в максимально возможной степени ресурсы, уже имеющиеся в распоряжении 
Организации Объединенных Наций, а также упразднить Управление по науке 
и технике, немедленно передав основную часть его должностей и бюджет
ных ресурсов центру; кроме того, Межправительственный комитет должен 
как можно скорее определить, следует ли увеличить эти ресурсы; 

6. постановляет вновь рассмотреть вышеизложенные мероприятия, 
включая уровень должности руководителя центра, на своей тридцать шес
той сессии. 

* Этими подразделениями, в частности, являются Программа разви
тия Организации Объединенных Наций, департамент по международным, эко
номическим и социальным вопросам и департамент по техническому сотруд
ничеству в целях развития. 

1 . .. 
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IV 

КООРдИНАIJИЯ Б РАМКАХ СИСТЕМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

1. постановляет, что Генеральный директор по вопросам развития 
и международного экономического сотрудничества несет ответственность 

за осуществление общей координации на секретариатском уровне деятель
ности в области науки и техники в системе Организации Объединенных 
Наций; 

2. пgосит организации системы Организации Объединенных Наций, в 
частности, через посредство механизмов Административного комитета по 
координации, оказывать полное и э~фективное сотрудничество и помощь 
Генеральному директору в осуществлении им своих обязанностей в этой 
области; 

3. постановляет далее возложить на Генерального директора ответ
ственность за координацию вклада органов, организаций и подразделений 
Организации Объединенных Наций, а также специализированных учреждений 
и Международного агентства по атомной энергии, в работу Межправитель
ственного комитета; 

4. призывает все органы, организации и подразделения системы 
Организации Объединенных Наций сотрудничать с Генеральным директором 
в осуществлении им своих задач по общей координации; 

5. просит все органы, организации и подразделения системы Орга
низации Объединенных Наций принять необходимые меры для осуществления 
сделанных в их адрес рекомендаций в пунктах 90-99 и 104-108 Бенекой 
программы действий '}__/; 

v 

ИССЛЕдОВАНИЕ Э1JФЕКТИВНОСТИ СИСТЕМЫ Б ЦЕЛОМ 

1. просит Генерального секретаря подготовить фундаментальное 
исследование деятельности, полномочий и методов работы всех различных 
органов, организаций и подразделений системы Организации Объединенных 
Наций в области науки и техники в целях развития и изучить возможности 
повышения эффективности системы в этой области. Предварительный док
лад об этом исследовании должен быть представлен Межправительственному 
комитету на его первой основной сессии, а окончательное исследование, 
включая предложения, должно быть представлено Межправительственному 
комитету на его сессии 1981 года. Межправительственному комитету 
следует представить предварительные рекомендации Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать пятой сессии и окончательные предложения Генеральной 
Ассемблее на ее тридцать шестой сессии; 

7_/ A/CONF .81/16, глава VII. 
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1. постановляет создать Систему Финансирования науки и техники 
в целях развития Организации Объединенных Наций, именуемую далее 
Системой финансирования; 

А. Цели 

2. постановляет, что Система ~инансирования будет финансировать 
широкий круг деятельности, направленной на укрепление национального 
научно~технического потенциала развивающихся стран и, в частности, 

оказывать помощь в осуществлении мер, предусмотренных в Бенекой прог
рамме действий. Эта деятельность будет дсполнять двусторонние и много
сторонние программы в области науки и техники и подкреплять националь

ные усилия развивающихся стран в области науки и техники. Она должна 
служить средством мобилизации, координации, направления и распределе

ния Финансовых ресурсов; 

Б. Ресурсы Системы Финансирования 

3. выражает согласие с тем, что при определении характера и 
объема ресурсов Системы финансирования следует принять во внимание 

следующие соображения: 

а) неравномерность распределения технического потенциала между 
развитыми и развивающимися странами; 

Ь) необходимость прогнозирования и непрерывного притока ~инан
совых ресурсов; 

с) необходимость в значительных ресурсах в дополнение к сред
ствам, уже имеющимся в рамках системы Организации Объединенных Наций; 

d) необходимость в необусловленных внешних ресурсах для научно
технического развития развивающихся стран. 

1 . .. 
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4. E2~!~~Q~~~~' что система финансирования может 3аключать 
соглашения с международными, региональными и другими государствен

ными и частными финансовыми учреждениями в целях И3ыскания и выделе

ния ра3вивающимся странам дополнительных ресурсов на деятельность 

в области науки и техники, включая научные исследования и ра3работки, 
а также коммерческое исполь3ование и приобретение технологии; 

5. поставQ~~ также, что ресурсы, которые будут получены с 
помощью этих соглашений, должны дополнять ресурсы самой Системы (fи
нансирования. Такие ресурсы могут предоставляться: 

а) международными и региональными финансовыми учреждениями; 

ь) государственными и частными банками национального, регио
нального и международного характера; 

с) государственными и частными корпорациями; 

d) другими государственными и частными финансовыми учрежде
ниями; 

6. ~~!~~Q~~' что, кроме того, Система финансирования мо
жет исполь3овать такие другие ресурсы, как: 

а) ресурсы, которые могут быть высвобождены благодаря конкрет
ным успехам в осуществлении всех мер, направленных на всеобщее и 
полное ра3оружение, включая срочное осуществление уже согласованных 

мер по ра3оружению; 

ь) ресурсы, которые могут быть получены от предлагаемого 11 меJ..1 

ждународного сберегающего труд механи3ма 11 , свя3анного с обратной 
передачей технологии; 

7. постановляет, что имеющиеся ресурсы должны выделяться на: 
ра3личныемероnрИЯТИЯ, определенные в Венской программе действий, 
включая национальные, региональные, субрегиональные и межрегиональ
ные мероприятия. С учетом решений Генеральной Ассамблеи о временных 
и долгосрочных мероприятиях, которые должны быть приняты, соответ
ственно, на ее тридцать четвертой и тридцать шестой сессиях, Коми
тет ра3работает руководящие принципы выделения и распределения ре
сурсов для со3дания национального научно-технического потенциала 

ра3вивающихся стран. Эти руководящие принципы не должны выходить 
3а рамки первоочередных задач раэвивающихся стран на национальном, 

региональном, субрегиональном и международном уровнях для применении 
их в проектах и программах раэдичного рода, имеющих непосредственное 

отношение к раэвивающимся странам, с учетом, в частности, необходи
мост и принят ия специальных мер для решения насущных и конкретных 

1 . .. 
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проблем наименее раэвитых, не имеющих выхода к морю, островных и 
наиболее серьеэно пострадавших раэвивающихся стран и необходимости 
искоренить нищету и ускорить раэвитие раэвивающихся стран, а также 

другие критерии, которые будут приняты Комитетом. Дополнительные 
критерии распределения ресурсов должны предусматривать, в частности, 

направл~ние части ресурсов на свяэанные с повышенным риском научно

исследовательские и опытно-конструкторские проекты в области науки 
и техники на национальном, региональном, субрегиональном и межре
гиональном уровнях и предоставление раэвивающимся странам поддержки 

в получении финансовых ресурсов иэ других источников; 

8. Е~ _ _:::].:?- :Н() Е~ с учетом пр ив едепных выше сообра;:ссений следукщее: 

~OЛ[~Q~~~~-M~QQ2~~~~~~-~Q~QП~~-~Q~Ж~-Q~~~-~~~~~~-~-~~~~Q~ 
I2~~[Q~~ 

а) руководящим и директивным органом системы финансирования 
является Межправитель~твенный комитет по науке и технике в целях 
раэвития. Комитет должен с учетом реэультатов исследования, упомя
нутого в подпункте ~ниже, определить руководящие принципы, общие 
экономические положения, формы деятельности и общие процедуры, 

касающиеся фnрмулигования, представления, рассмотрения и утверждения 
программ и прnектов. Комитет должен представить Генеральной Ассамб
лее рекомендации в отношении надлежащей структуры исполнительного 
органа Системы финансирования; 

ь) учредить межправительственную группу эксперт~в в составе 
27 членов, которые должны быть иэбраны на основе справедливого геог
рафического распределения и с учетом необходимости наличия соответ
ствующего опыта Межправительственным комитетом на его первой сессии 
в 1980 году, которая состоится в Центральных учреждениях Органиэации 
Объединенных Наций. С помощью Генерального директора по вопросам 
раэвития и международного экономического сотрудничества эта группа 

экспертов проведет быстрое и обстоятельное исследование всех соот
ветствующих процедур функционирования Системы финансирования науки 
и техники в целях раэвития. Круг ведения исследования следующий: 

i) в исследовании будет проведена оценка потребностей в до
полнительном финансировании деятельности в области науки и 
техники в раэвивающихся странах, а также потенциал~ных 

источников финансирования; 

ii) в исследование будет включен список существующих много
сторонних и двусторонних программ по предоставлени~ фина~
совой поддержки для такого рода деятельности; 

1 . .. 
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iii) в исследовании будет проведен обзор альтернативных предло
жеюrИ, включая: все предложения:, выдвинутые на Конференции 
Группой 77 8/, о привлечении необходимых дополнительных 
средств для долгосрочных мероприятий по развитию науки и 
техники и для распределения зтих средств и контроля над 

ниrv1и, а также для организационных мероприятий, кроме того, 
в исследовании будут содержаться рекомендации в зтом 
отношении; 

с) мехшравительственная: группа экспертов должна представить 
свой окончательный доклад на рассмотрение Межправительственного 
комитета по науке и технике в целях развития:, с тем чтобы Межпра
вительственный комитет мог представить через Экономический и Со
циальный Совет соответствующие рекомендации Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать шестой сессии; 

Временные мероприятия 

d) до установления долгосрочных процедур функционирования Сис
темы финансирования: науки и техники в целях развития: будет создан 
Временннй фонд, который будет финансироваться за счет добровольных 
взносово Ассамблея определяет, что объем добровольных взносов на 
двухгодичный период I980-I98I годов должен составлять не менее 
250 млна долл" СШАа В течение зтого промежуточного периода при 
условии выделения: зтих средств в полном объеме и с учетом потреб
ностеИ развивающихся стран Комитет пересмотрит намеченную цифру в 
250 млr-rа доллс США в целях пр:ri;:влечения дополнительных средств во 
Временный фонд; 

е) Временный фонд, который будет создан в качестве обособ
ленного и отдельного фонда, будет управляться Программой развития 
Организации Объединенных НациИ в соответствии с директивными прин
ципами, выработанными Генеральной Ассамблеей на ее тридцать четвер
тоh сессии 9/, а также в соответствии с принципами, которые устано
вит Коl\титет-после начала его заседани:V.о Генеральному секретарю пред
лагается созвать конференцию по объявлению взносов не позднее мар
та I980 годао Генеральш';::: Ассамблея: будет предоставлять Администра
тору Программы развития Организации Объединенных Наций необходимые 
ресурсы для осуществления зтих первоначгльных подготовительных 
функций до начала функционироваю~я Вре;v;еБноrо фонда; 

90 постановляет, что проведение временных мероприятий не 
должно наносить ущерб принятию окончательных решений в отношении 
долгосрочных мероприятиИ; 

9/ Смо приложение к данной резолюцииа 
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10" постановляет также, что руководство и управление Временным 
фондом будет осуществляться в соответствии с положениями, содержа
щимиен в приложении к настоящем ре3олюции, и настоятельно при3ьшает 
принять необходимые меры для обеспечения начала его функционирования 
в во3можно ближа:Ишее время; 

110 настоятельно при3ывает все государства-члены и, в част
ности,ра3витые страны, предоставить щедрые В3носы, с тем чтобы 
можно было достичь согласованного объема Временного фонда в ра3мере 
250 МЛНо ДОЛЛо СШАа 


